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Premessa

Questo manuale è importante in quanto fornisce informazioni sulla sicurezza e istruzioni per l’uso e la 

manutenzione di questa attrezzatura Subsite® Electronics. 

Leggere il manuale prima di usare l’attrezzatura. Tenere il manuale a portata di mano dell’attrezzatura per 
poterlo consultare quando necessario. Se si vende la macchina, consegnare il manuale all’acquirente.

Se si desidera un’altra copia del manuale, rivolgersi al concessionario Ditch Witch®. Per l’indirizzo dei 
concessionari, visitare il sito www.subsite.com, inviare un’email a info@subsite.com oppure scrivere al 
seguente indirizzo: 

Subsite Electronics
Attn: Product Support
1950 W. Fir
Perry, OK 73077 
USA

Le descrizioni e i dati tecnici contenuti in questo manuale sono soggetti a modifiche senza preavviso. 
Subsite Electronics si riserva il diritto di migliorare l’attrezzatura. Dopo la pubblicazione di questo manuale 
potrebbero essere stati introdotti miglioramenti all’attrezzatura. Per informazioni più aggiornate sulle 
attrezzature Subsite Electronics, rivolgersi al concessionario Ditch Witch.

La Charles Machine Works, Inc. ringrazia l’acquirente per l’acquisto e l’uso di questa attrezzatura Subsite 
Electronics.

UNA SOCIETÀ CHARLES MACHINE WORKS



Icone di controllo - 22 Manuale dell’operatore della Serie UtiliGuard®

Ricevitore

Ricevitore 

Tastiera del ricevitore 

I tasti espletano funzioni diverse a seconda della modalità operativa. La maggior parte delle funzioni può 
essere attivata con una semplice pressione del tasto. In alcuni casi occorre tenere premuto il tasto fino 
all’attivazione della funzione. 

Icone della tastiera del ricevitore

ON/OFF
(tenere premuto)

Volume

Uscita dal menu

Su 

Configurazione 
dell’antenna

Menu
(tenere premuto)

Modalità di localizzazione

Indietro

Profondità 
(tenere premuto)

Giù 

Frequenza 

Seleziona/Avanti

Imposta o ripristina 
Attivazione della direzione
(tenere premuto)
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Accessorio stetoscopio

Accessorio stetoscopio 

L’accessorio stetoscopio viene utilizzato per identificare le linee negli armadietti con più linee. È provvisto 
di un collo regolabile che agevola l’identificazione delle linee da localizzare in spazi ristretti.

Comandi del ricevitore utilizzati con lo stetoscopio      

Le funzioni chiave e le informazioni del ricevitore visualizzate saranno pertinenti all’accessorio stetoscopio. 

Icone della tastiera del ricevitore

ON/OFF
(tenere premuto) Su 

Modalità di localizzazione
Giù 

Frequenza 
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Localizzazione dei segnali attivi

Collegamento diretto

Approntamento del trasmettitore per il collegamento diretto 

1. Inserire nel suolo con cautela il picchetto di messa a terra (3).

2. Collegare il cavo al trasmettitore (2).

3. Collegare il conduttore nero al picchetto di messa a terra.

4. Collegare il conduttore rosso al cavo (1).

Nota: in caso di doppia localizzazione, collegare il conduttore bianco al cavo aggiuntivo da localizzare.

5. Accendere il trasmettitore e controllare la carica della batteria. 

K Gli eventuali pericoli presenti in cantiere possono 
provocare infortuni gravi o mortali. Usare le attrezzature e i metodi di 
lavoro adeguati. Usare e mantenere in piena efficienza l’attrezzatura di 
sicurezza.

Per evitare infortuni:

• Se il trasmettitore entra in contatto con un cavo sotto tensione, possono derivarne scosse elettriche 
o danni all’attrezzatura. Per lo scollegamento e la messa a terra dei cavi di utenza, rivolgersi a 
personale qualificato ed attenersi a tutte le normative e regolamentazioni locali.

• Un interruttore disattiva automaticamente il trasmettitore quando i conduttori sono collegati ad un 
cavo sotto tensione. Il display lampeggia ed il trasmettitore emette un bip. Per ripristinare 
l’interruttore, spegnere il trasmettitore e scollegarlo dal cavo.

IMPORTANTE: spegnere il trasmettitore durante il collegamento o lo spostamento del picchetto 
di messa a terra.
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Localizzazione dei segnali del trasmettitore di localizzazione

Metodo del segnale di picco: quando il 
segnale di picco è incluso nell’intervallo 
vengono visualizzate le frecce di rotazione.   

• Seguire la direzione indicata dalle frecce 
(2) per ruotare l’impugnatura del 
ricevitore in modo che sia perpendicolare 
al trasmettitore. 

• Seguire la direzione indicata dalle frecce 
avanti/indietro (1) per individuare la 
posizione approssimativa del 
trasmettitore. 

• Camminare avanti e indietro per 
identificare la posizione in cui la risposta 
del segnale è più forte. 

6. Una volta posizionato correttamente il 
trasmettitore, comparirà un rombo (1) al 
centro della bussola, verranno visualizzate le 
frecce esterne (2) e il segnale (3) sarà più 
forte. Viene visualizzata la lettura della 
profondità.    

7. In modalità profondità manuale, premere il 
tasto Profondità per ottenere una stima della 
profondità.  

8. Continuare a seguire il trasmettitore e a rilevare i valori di profondità. Contrassegnare la posizione del 
tubo con della vernice.

IMPORTANTE: durante la valutazione 
della profondità con un trasmettitore 
inserito in un tubo non metallico, il valore 
indicato è in corrispondenza del centro 
del trasmettitore e non della parte 
superiore del tubo.
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Localizzazione mediante il GPS

4. Selezionare il dispositivo GPS dall’elenco. Il 
ricevitore avvia la procedura di connessione.

5. Nella schermata di localizzazione principale 

dovrebbe risultare attiva l’icona Bluetooth® (in 
figura).

6. Per archiviare un punto, imporre una 
profondità dalla schermata di localizzazione 
principale tenendo premuto il pulsante inferiore 
sinistro sulla tastiera (in figura). Se i dati 
vengono inviati, anziché un segnale acustico 
alto si dovrebbe sentire un segnale acustico 
basso e dovrebbe comparire l’icona del 
registro. 

• Nel caso in cui venga generato un segnale 
acustico alto quando si preme il pulsante profondità, significa che il ricevitore non sta inviando i 
dati. Riconnettersi al GPS.

Registrazione dati interna: GPS Document Grade

Questa applicazione archivia i dati nel ricevitore UtiliGuard per consentire di scaricarli in un secondo 
momento mediante il software del downloader del localizzatore. Questa funzionalità è disponibile solo sui 
modelli UtiliGuard+ e UtiliGuard con ricevitori Bluetooth.

1. Accertarsi di essere in una posizione dalla quale il GPS possa individuare i satelliti.

2. Accendere il GPS e verificare che sia individuabile.

3. Accendere il ricevitore e aprire il menu Impostazioni>Comunicazioni>Bluetooth>Connetti GPS.

53dB

8' 8"
17.7mA

29.4
(29430)

k
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Secondo necessità

Accessorio EML

Cambio delle batterie

Per il trasmettitore occorrono dieci pile alcaline tipo AA.

1. Aprire il coperchio delle batterie. 

2. Rimuovere il portabatterie.

3. Inserire le batterie nel relativo supporto 
come indicato. 

4. Collocare il portabatterie nel vano 
batterie.

5. Chiudere il coperchio serrandolo 
adeguatamente. 

K Esiste il rischio che le batterie si rompano o rilascino liquidi all’interno 
del dispositivo. Evitare di schiacciare, riscaldare o bruciare, mettere in cortocircuito, 
smontare o immergere in liquidi. Attenersi alle istruzioni per la ricarica.

Onde evitare lesioni personali, consultare le istruzioni di sicurezza del produttore delle 
batterie.

IMPORTANTE: 

• L’installazione delle batterie al 
contrario può provocare danni a 
batterie ed unità.

• non usare batterie nuove ed usate 
contemporaneamente.
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